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 Игры совести

Пьеса в 2-х действиях

Действующие лица:

Маргарита Васильевна Трудовская  - мать Антона;

Антон Антонович Трудовский – молодой юрист, сын Маргариты Васильевны;

Анна Олеговна Крадченко – директор управляющей компании ЖКХ;

Алиса Крадченко – дочь директора управляющей компании ЖКХ;

Александр Павлович Пряткин – заместитель директора управляющей компании ЖКХ;

Игорь Драков, - тоже юрист, работающий в управляющей компании, ровесник и вечный конкурент Антона Трудовского; 

Галина Томнильская – секретарь директора управляющей компании;

Алевтина Ивановна и Василий Петрович Пашковы – ветераны труда, пенсионеры, одни из тех, чью квартиры должны выставить на продажу;

Курьер, служащие офиса, случайные посетители управляющей компании ЖКХ. 

Характеры и костюмы:

Маргарита Васильевна Трудовская – некогда добрая, а ныне - властная женщина, следит за своей внешностью и старается одеваться подчеркнуто и ярко, умеет вести беседу, «свысока» относится ко всем людям. 

Антон Антонович Трудовский – молодой человек, ненавидит юриспруденцию, но занимается ею, подчиняясь давлению матери. Одевается всегда по-деловому. Ибо никто не должен заметить его внутренней слабости. 

Анна Олеговна Крадченко – типичная бизнес-леди, одета богато, но по-деловому  безвкусно. Важной чертой характера считает преданность бизнес-процессу – то есть извлечению прибыли. Сильный руководитель.

Алиса Крадченко – веселая, красивая девушка, дочь обеспеченных родителей, с раннего детства не знает, что такое нужда или что такое отказ в просьбе. Всеобщая любимица семьи. Добра, нежна, и эти качества иногда в ней проскальзывают, но давно уже привыкла командовать и остановиться не может. 

Александр Павлович Пряткин – отставной офицер спецслужб, хитрые глаза, пристальный взгляд, немногословен, очень трудно понять, что у него на уме. Хитер, коварен, меркантилен до «мозга костей». У него слезу не вышибет даже слезоточивый газ. 

Игорь Драков – молодой преуспевающий человек, циник и пройдоха. Одевается по моде. Любит сыпать цитатами. 

Галина Томнильская – молодая девушка, красива, умна, но скрывает это, изображая из себя типичную блондинку, интересующуюся только колготками. 

Алевтина Ивановна и Василий Петрович Пашковы – ветераны труда, пенсионеры.

Действие первое

Офис управляющей компании, кабинет юристов. 

Явление 1

В кабинете Антон Трудовский и Игорь Драков сидят, каждый за своим столом.

ИГОРЬ: У настоящего юриста всегда должна быть холодная голова…

АНТОН: Ты говоришь, как моя мама.

ИГОРЬ: А разве ты не согласен? 

АНТОН: Осталось лишь добавить: пламенное сердце и чистые руки…

ИГОРЬ: Да! И если пламенное сердце, это – любовь к профессии, а чистые руки, это – умение быть по-настоящему человеком… Э-э-э! Але, друг! Где ты?

АНТОН: Что? Да, да, возможно…

ИГОРЬ: Да ты рассеян, дружище! Что с тобой? Уж не влюблен ли ты, часом?

АНТОН: Перестань, о чем ты?

ИГОРЬ: Ой, ли? И кто она?

АНТОН: Игорь, ей Богу, перестань… 

ИГОРЬ: Ну, не красней! Значит, выводы мои верны! И кого же ты хотел обмануть? Меня?!  Наивный! Постой, я сам постараюсь угадать, кто тебе по ночам снится! 

АНТОН: Болобол.

ИГОРЬ: Я – юрист! Я – мастер красноречия! Я - акула полемического фронта! 

АНТОН: Ты – бабник!

ИГОРЬ: И горжусь этим. Но мы отвлеклись. Что-то подсказывает мне, что зовут твою зазнобу – Алиса?! «… Ах, Алиса, как бы нам встретиться…» (напевает)
АНТОН: У тебя работы мало? 

ИГОРЬ: Я не могу бросить друга в трудную минуту. Так значит все-таки Алиса? Ай, плут! В тихом омуте… 

АНТОН: Ты что сегодня решил издеваться надо мной?!

ИГОРЬ: Я не издеваюсь, я завидую… Зацепить дочку директрисы. Ну прям по Гоголю: «… И дочь мила, и маман…» 

Явление 2

Те же, входит секретарша

ГАЛИНА: Привет, мальчики. Игорек, ты, что на стол вскочил? 

ИГОРЬ: Ах, Галочка! Вы – гордость и единственная ценность нашей организации! Вы – тот цветочек, который по-настоящему радует глаз, на фоне нашего сегодняшнего пепелища…

АНТОН: Кстати, ты не забыл, что тебе предстоит получить сегодня заключение у пожарников. Пора уже определяться и с причинами случившегося на предприятии пожара, и выработать план действий, который поможет нам получить компенсации.

ИГОРЬ: Скучный ты человек, Трудовский! 

АНТОН: Игорь!

ИГОРЬ: Я только об этом и думаю. Быволо-чи, проснусь среди ночи, и как Менделеев, записываю антикризисные меры. А сегодня ночью, докладывал план мероприятий самому Пряткину, заму по безопасности!  

ГАЛИНА: Кстати, он тебя к себе и зовет.

ИГОРЬ: О! Сон в руку! Прощай, друг! Иду на амбразуру! И некому даже поволноваться за меня!

ГАЛИНА: Я готова разделить твою участь, товарищ! 

ИГОРЬ: Спасибо, великая русская женщина!

ГАЛИНА: До кабинета Пряткина.

ИГОРЬ: «О, женщины! Вам имя – вероломство…» Иду на эшафот.

Явление 3

Антон, один в кабинете.

АНТОН: Вот, трещотка, сейчас вся контора будет жужжать о моих отношениях с Алисой. Кому, какое дело? Что за народ? Всем интересно знать: кто с кем спит, кто с кем целуется?      Алиса-а-а!  Замечательная, девушка, милый человечек. Драков мне просто завидует, поэтому и распускает всякие сальные разговоры. Впрочем, чего это я так разволновался? Алиса – дочь нашей директрисы, она часто приезжает в компанию, и мне по роду своей деятельности приходится общаться со многими людьми, в том числе и с Алисой!          Алиса-а-а! Лисонька! Драков определенно завидует. От этого бабника невозможно скрыть, он спинным мозгом чувствует близкие отношения. И то, что Алиса выбрала меня, а не его, портит ему кровь. Вот и пытается уколоть меня или Алису.  Люблю ли я Алису? Несомненно. Люблю. Но говорить вслух об этом ещё рано. Нужно проверить свои чувства. Нужно понять любовь. Нужно молчать до тех пор, пока наши отношения не будут скреплены взаимной страстью и взаимными обязанностями. Иначе злое слово любого завистника может навредить и все расстроить.       А что думает о наших отношениях мама Алисы? Понравится ли ей то, что за ее дочерью ухаживает простой служащий. К тому же – ее подчиненный. Что скажут люди, сотрудники нашей компании?        Говорю какую-то ерунду. Причем тут сотрудники? Вот ее мама – другое дело. Вроде бы косо на меня не смотрит, даже лично мне поручила ответственное дело. Недавний пожар принес немало убытков для компании. Нужно как-то выкручиваться, даже директриса не знает точного рецепта. А мне поручила разобраться и выработать решения. Поручила, значит доверяет. Значит, считает меня умным и перспективным. А дело нелегкое. Стандартных решений нет.  Драков вызвался решить эти проблемы, но директриса поручила именно мне. А Дракова назначили моим помощником. (показывает фигу)  Значит, уважают меня. А вдруг это проверка? А что если порученное мне задание, это не что иное, как проверка моей деловой хватки? Дело ведь очень сложное. Деньги на восстановление от пожара с неба не упадут, из государственного бюджета их за красивые слова не выдадут. Директриса так и сказала: «Возможно дополнительное финансирование, лишь в том случае, когда чиновники увидят наши собственные решения, и что их помощь будет именно помощью, со стороны государства, а не очередным финансовым подарком». Вот времена наступили. Раньше такого не было. Любое неверное решение высших менеджеров, приведшее предприятие к краху, быстро называлось форс-мажорными обстоятельствами и легко компенсировалось из бюджета. А сегодня? Бе-зо-бра-зие!     Нужно мобилизоваться. Необходимо выполнить указание директрисы. Я не должен «упасть в грязь лицом». Драков держит ситуацию под контролем, и ведет двойную игру. Мне улыбается, делает вид, что он мой союзник, но из кабинета зама по безопасности не выползает. Каждый мой шаг ему докладывает. А тот уж не примнет облить меня грязью.  Нужно быть начеку. Если выйду с честью, директриса будет довольна. И моя мама тоже. И Алиса. Мама так обрадовалась моей дружбе с Алисой. Мол, это было мое единственное верное и самостоятельное решение в жизни. Строгая она у меня. Своей личной жизнью ради меня жертвует. А отца я и не видел никогда. Нет, он не погиб в авиакатастрофе. Живет где-то рядом.     Да я сам рад дружбе с Алисой. Одно меня вечно раздражает: она никогда не советуется со мной, решает все сама.  Ничего не поделаешь, выросла моя Лисонька в крепкой и полной семье. В любви и в заботе. Не то что я. Лисонька моя уже сейчас мечтает о том, как сложится моя карьера. И ведь именно так и сложится!  Так что нужно оправдать доверие директрисы. И доверие моей мамы. И Алисы! Нужно посоветоваться с Алисой… 

Явление 4

Те же, в кабинет входит Алиса.

АЛИСА: Здравствуй, милый! Наконец-то, ты один, без этого щеголя, и мы можем поцеловаться! 

АНТОН: Здравствуй, Солнышко! Как мило, что ты зашла. 

АЛИСА: Почему ты отключил телефон? Мне пришлось звонить маме, и узнавать, где ты находишься. Кстати, я только что от нее. Там сидит Пряткин и Драков вертится. 

АНТОН: Вот гад, опять что-то замышляет. 

АЛИСА: Тошик! Я дождусь своего поцелуя? (надувает губки)
АНТОН: Прости, Солнышко! (целует Алису) Устал я от его проделок. Сегодня пытал меня, все о тебе расспрашивает, все норовит поддеть меня. Мол, зацепил дочку самой директрисы. 

АЛИСА: А, ты что стесняешься меня? (делает обиженный вид) Или…

АНТОН: Ну что ты, Солнышко! (обнимает Алису) Я горжусь тобой! И поведу тебя к самому краю Вселенной!

АЛИСА: Не нужно так далеко. (улыбается) Я сама выберу маршрут. 

Явление 5

Те же, в кабинет входи мать Антона – Маргарита Васильевна Трудовская.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Антон! Почему ты мне не позвонил утром? Тебя не интересует здоровье матери! (с оттенком авторитаризма) Алиса, здравствуйте! (нежно и ласково) Как вы его терпите? Он такой не самостоятельный и забывчивый. И совсем не слушает свою мать. Надеюсь, вы его сделаете мужчиной!

АЛИСА: А разве он не мужчина? (кокетливо)
МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Быть мужиком, еще не означает быть мужчиной. Его отец – типичное тому подтверждение. Воспитывать Антона мне пришлось в одиночку. Сколько бессонных ночей я провела, сколько нервов потратила. Гены… (задумчиво) Держите его, Алиса, в ежовых рукавицах.

АНТОН: Мама

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Не мамкай. Ты уже давно не мальчик. И извинись, наконец, перед матерью, за свое невнимание.

АНТОН: Извини, мама, закрутился, много работы.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Надеюсь, ты относишься к своей работе более ответственно, чем к своей матери. 

АЛИСА: Извините, но я побегу. До свидания, Маргарита Васильевна. Пока, Антон. (выходит из кабинета)
Явление 6

Антон и Маргарита Васильевна

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: А почему Алиса ушла? Ты наговорил ей какой-нибудь ерунды? Ты это можешь. Наверное, снова рассказывал про свои детские грезы, про судьбу доктора Айболита, про бездомных кошечек и собак? Да если бы не я, не быть тебе юристом, да ещё и в престижном заведении. Да если бы не я, ты вообще бы не встретил Алису? Боже мой, какой ты не благодарный. 

АНТОН: Мама, ну при чем тут мои детские мечты? При чём тут бездомные животные? Да, я люблю заботиться о животных, и хотел стать ветеринаром. До сих пор, мне больно режет сердце любая несправедливость по отношению к животным. Те же собаки, которых хозяева выбрасывают на улицу, не успевают умереть от голода, они, как и люди, умирают от разрыва сердца. Не могут пережить предательства. 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: А я! Я смогла пережить предательство твоего отца?! (гневно) А теперь вот и твое предательство. Сколько я вложила в тебя?! Скольким мне пришлось пожертвовать: личной жизнью, карьерой, даже квартирой. Её, как ты помнишь, мы разменяли, и теперь у тебя собственное жилье! А ты мне рассказываешь о каких-то бездомных шавках. С таким подходом к жизни, ты сам скоро останешься без дома. И тогда о тебе уже никто не позаботиться. 

АНТОН: Между прочим, Алиса тоже любит животных…

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Между прочим, Алиса живет в коттедже, а не в однокомнатной квартире.

АНТОН: Извини, мама, прошу тебя, успокойся. Тебе нельзя волноваться. 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: И как Алиса тебя только терпит?

АНТОН: Мы любим друг друга.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Не смеши меня. Разве тебя можно любить? 

АНТОН: Мама, так горько слышать это от тебя.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Хватит прикрываться любовью. Ты должен построить карьеру. Ты должен добиться высокого положения. Ты должен доказать матери Алисы, что ты чего то стоишь в этом мире. А значит, ты не имеешь права распускать слюни. Ты должен стать высокопрофессиональным юристом. И если ты, в процессе каждого дела будешь слушать свою незрелую душу, а не разум; если ты позволишь совести играть на быстрых чувствах милосердия и сострадания, тебе нет места на этом свете. Эволюционное развитие выбросит тебя на обочину жизни. И тогда ни твои собачки, ни те старики, для которых, вечерами ты ходишь в магазин, не помогут тебе. Они первыми от тебя и отвернуться. Ты меня понял?!

АНТОН: Да!

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Повтори, что ты понял.

АНТОН: Я должен стать известным и знаменитым. Я должен честно выполнять указания руководства и заслужить их благосклонность. И я не должен слушать свою совесть, ведь всех осчастливить невозможно. 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Надеюсь, ты и впрямь понял.

АНТОН: Я понял, мама. Позволь мне заняться работой. (Звонит телефон у Антона) Слушаю Вас. Хорошо, иду. (обращается к матери) Мама, я должен идти, срочное дело. 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Иди, и помни, о чем я тебе говорила: никакой сентиментальщины. Я побуду здесь. Мне необходимо удостовериться в том, что ты правильно все оценил. 

Явление 7

Одна Маргарита Васильевна

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: О, горе! Какой глупый у меня сын. Ему даны такие возможности – управлять людьми, используя всю мощь нашего несовершенного Законодательства, а он все о совести думает. Совесть! Сколько раз, я говорила ему, что совесть, это лишь «фальшивая одежонка», за которую люди прячут свои слабости и трусость. Совесть – это удел слабых, и оружие сильных. Именно сильные и придумали совесть, дабы управлять остальными бестелесными существами. Именно сильные и придумали правила игры в жизнь. Себе они взяли все:  деньги, богатства, власть… А дабы остальные сограждане просто работали на них, и не совали свой нос в чужие дела, для них и придумали совесть. Где она, это совесть? Что-то я не видела ее в поступках и делах сильных мира сего. Что-то никто из них, из сильных, не взял на воспитание  сироту из детского дома, зато раздал таким вот дурачкам, как мой сын. Призвали к совести и отдали. А сами полетели на Мальту, отдыхать со своими упитанными детишками. Нет, они приезжают в детские дома, где в норковых шубах, раздают сироткам конфетки. Под вспышки фотокамер. И призывают к совести.    Не видела я их стремления защитить животный мир от насилия. Лучше уж иметь норковую шубку. Но ведь на всех этих зверьков не хватит. И не нужно. Для остальных – совесть. А где эта совесть у нынешних управленцев, когда ветераны войны и труда до сих пор живут в жалких условиях?    А главное унижаются. И что-то не заметила я у них совести при использовании природных ресурсов страны.      Мать моя жила в рамках совести, я прожила в ней…   Нет, хватит! Пока я жива, я выбью из своего сынули эту гадость. Вот станет сильным, станет одним из них, тогда пускай со своей совестью и разговаривает. А пока, я затопчу в нем, любые позывы к милосердию и справедливости. Победителей – не судят. 

Явление 8

Те же, входит Игорь

ИГОРЬ: Здравствуйте, почтеннейшая Маргарита Васильевна! (подскакивает и пытается поцеловать руку) У вас замечательный сын! Я горжусь, что мне довелось служить при нем! 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Ой, лицемер! (довольна комплиментом) Как ваши дела, Игорь? 

АНТОН: Великолепно! Вашими молитвами! С таким замечательным начальником, как Ваш сын, служить – одно удовольствие! 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Что тут произошло, без меня? Что нового? 

ИГОРЬ: Сгорели мы, Маргарита Васильевна!

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: В каком смысле?

ИГОРЬ: А в самом прямом. Пожар унес часть наших трудов и накоплений. 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА:  Ах, да, я слышала. Неприятность. 

ИГОРЬ: Это бы еще ничего, да только денег то нам не дают, требуют, чтобы мы сами изыскивали возможности. А где ж их изыскивать. Мы ведь работать-то не умеем, привыкли ждать помощи у государства. А государство нас и не поддержало. 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: А что же ваше руководство? 

ИГОРЬ: Думает!

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Игорь! Расскажите мне подробности. Это так интересно. 

ИГОРЬ: Подробности невелики. Сгорела наша бухгалтерия и часть подсобных помещений. Требуется энная сумма денег для восстановления. Неразбериха полнейшая. Кто платил, кто не платил за услуги, выявить невозможно. Требуем от квартиросъемщиков предоставить квитанции, но увы, О, Россия, не у каждого сохранились копии. Верите, весь день, только с жильцами и воюю. И нет времени порадоваться личному счастью моего начальника. И Антон, все в делах, да в заботах. Старается услышать каждого, вникнуть в его горе… Обогреть каждого старика… (возвышенно) Вы можете гордиться Вашим сыном! 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Скажете тоже. Так  в чем проблемы? Я что-то не поняла. Всех, кто не предоставил копии квитанций об уплате – выселить в другое жилье, а высвободившиеся квартиры продать по рыночным ценам. Каждый обязан был хранить квитанции, закон – есть закон…

ИГОРЬ: Несравненная, и о, мудрейшая, Маргарита Васильевна! Каков полет мысли! Каков масштаб! (подскакивает к МВ и целует ей руку) 
Явление 9

Те же, входит Антон

АНТОН: Игорь, ты бы делом занялся.

ИГОРЬ: Только о нем и думаю.

АНТОН: Тогда поговори с четой пенсионеров, они стоят в коридоре.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: В отличие от тебя, Игорь куда более внимателен ко мне.

АНТОН: Мама, пусть Игорь идет работать.

ИГОРЬ: Иду, о, шеф мой! 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Идите, мой мальчик, надеюсь, я получу заслуженное вознаграждение за мой совет.

ИГОРЬ: Несомненно! Я тотчас же спешу к начальству. (выходит)
Явление 10

Антон и Маргарита Васильевна

АНТОН: Какой совет, мама? Он бездельник, карьерист и говорун. 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Во-первых, карьерист – это не оскорбление; во-вторых, он не бездельник, а талантливый управленец. Незачем работать самому, когда есть такие вот идиоты, как ты. Кстати, почему обо всех подробностях случившегося у вас пожара я узнаю от Игоря, а не от тебя?

АНТОН: Причем здесь пожар? Между прочим, я рассказывал тебе о пожаре, только ты слушать не захотела, обвинив меня в том, что я решил поплакаться тебе в жилетку. 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Значит не так рассказывал.

АНТОН: Как не так?

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Вот видишь: вместо того, чтобы выслушать критику, вместо того, чтобы понять свою мать, ты пытаешься оправдаться! (грозно) Сколько раз я учила тебя: никогда не оправдывайся! Сколько раз учила тебя: не нужно отстаивать правоту своей позиции, нужно разбивать позицию оппонента! То же мне юрист.

АНТОН: Мама, почему ты всегда пытаешься меня оскорбить?

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Прекрати ныть. Изволь быть юристом. Вместо того, чтобы воспринимать этот разговор как совет, как помощь, ты пытаешься призвать меня к совести. Какой совести? Чьей совести? 

АНТОН: Снова ты о своем, при чем тут совесть?

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Вот, Вот, даже здесь ты непрофессионально себя ведешь. Сколько раз я учила тебя: если уже решил наступать, то бей обоймой аргументов. Что толку, с того, что ты несанкционированно пищишь? Да любой противник просто не услышит тебя. 

АНТОН: Ну при чем здесь противник?

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: О, позор мне! Он задает мне такие глупые вопросы.

АНТОН: Вообще то, я считал, что ты – моя мама, а не противник. И правила полемических баталий не распространяются на семейные отношения.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Вот, вот, вот, что и требовалось доказать! И каких высот ты добьешься с такими настроениями? 

АНТОН: Я считаю, что семья и работа – это две разные вещи. Работа – это работа, а семья – это та крепость, где тебя любят и ждут, где можно зализать раны, где можно набраться сил. Мир, которым нужно дорожить. 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: А работа? А карьера? Разве этим не нужно дорожить?

АНТОН: Нужно, но нельзя смешивать эти два понятия.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Только никому больше об этом не рассказывай. Засмеют. Особенно Алисе. И уж тем более ее матери. Кстати, ты не забыл, что мать Алисы – твоя директриса? И попробуй только не выполнить ее указания! 

АНТОН: Нет, не забыл. Но при чем тут…

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Тогда молчи и слушай, что говорит тебе твоя мать. Ничего плохого я тебе не пожелаю. 

АНТОН: Хорошо, мама.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Значит, забудь, я повторяю, забудь, про свое милосердие. Нет такой должности – хороший парень! Есть специалист. 

АНТОН: (вздыхает) 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: И прекрати вздыхать. И займись наконец, делом. Почему я узнаю о подробностях пожара от этого прихвостня – Дракова. Он, ведь хитер, а ты - простодушный болван. 

АНТОН: Но ведь вы так любезничали несколько минут назад. И ты сама, при нем же сказала, что он – талантливый управленец, а я – ничтожество. 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Ах, скажите, пожалуйста, мы обиделись? На обиженных воду возят.  И на тебе будут ездить, если ты так и останешься душевным, хорошим пареньком. Однако, ты еще смеешь, нападать на меня, упрекая в том, что я сделала  комплимент твоему коллеге. Он, в отличие от тебя, всегда интересуется моим здоровьем. 

АНТОН: Мама, ну я же извинился, хотя так и не понял, за что? Вправду, очень много работы. А какой совет, ты дала Дракову? 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Не скажу, я тоже умею обижаться. Но, думаю, ты скоро об этом узнаешь. Если мне не изменяет чутье, сейчас Драков как раз у директрисы, и скорее всего пытается перетянуть одеяло успеха на себя. Не дай ему сделать этого! Слышишь! Выполни все то, что тебе поручат! Все, до последнего пункта! И угомони, наконец, свою совесть.  Иначе, у меня нет больше сына! 

Явление 11

Те же и Галина

ГАЛИНА: Антон, приветик, я по твою душу. (замечает М В) Здравствуйте. Антон Антонович, Вас просит зайти Пряткин. 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Кто это? И почему она так фамильярно разговаривает с тобой? (делает вид, что не замечает Галину)
АНТОН: Хорошо, Галя, спасибо, я иду. 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Ты не ответил на мой вопрос? (продолжает делать вид, что не замечает Галину) 

АНТОН: Мама, это Галя, наш секретарь. 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Может быть, ты объяснишь, почему она входит без стука и так вольно разговаривает. 

АНТОН: Что случилось? Галя просто сообщила мне о том, что меня вызывают к начальству, а ты пытаешься раздуть скандал.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Во-первых, она не имеет право входить без стука, во-вторых, она не имеет право так разговаривать. В-третьих, ты не имеешь права так разговаривать с матерью. 

АНТОН: Мама. Галя, замечательный человек, и никогда не позволяет себе фамильярности. Нельзя же все время разговаривать друг с другом как роботы, в которых вложена программа деловой этики. Мы – люди.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: (в воздух) Ступайте, девочка, в соседнем универмаге завезли новую партию колготок. Думаю, Вам это куда интереснее, чем выполнение ваших обязанностей. (обращается к Антону) Иди, Антон! Нельзя заставлять начальство ждать. Иначе, можно потерять удачу. И помни, о чем я тебе говорила. 

Явление 12

Маргарита Васильевна одна

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Бесполезно говорить. Ну, на сей раз, я уже не отступлю. Лично проконтролирую все действия Антона.    Вот опять - жертва. А ведь могла бы сходить в музей, погулять в парке.     Нет, вы только подумайте: какая-то секретарша, входит без стука, и с улыбкой, с ухмылочкой этакой, качает свои права. Кто она? Блондинка типичная. Дура, дурой, а делает вид, что чего-то значит в этом мире.  Скорее всего – любовница этого Пряткина. Хорошо, что я осадила ее. Теперь уж эта дура надолго запомнит урок хорошего поведения.    Но мой то, хорош: ни слова ей не сказал. Более того, еще и меня пытался обвинить в черствости.  Да если бы не моя черствость… Что бы вышло из Антона. Именно «что бы», а не «кто бы».    Нет, я досмотрю весь этот сюжет до конца. И не позволю обмануть моего сына. Я добьюсь своего.  (пауза) Уверена, хитроумный Драков, уже прожужжал Пряткину уши о моем плане по выселению невнимательных жильцов, и о продаже их квартир. Уверена, что Драков попытается заполучить инициативы в свои руки. Более того, Пряткин, наверняка уже, обсуждал это план с директрисой. (вдохновлено) Ну кто мне скажет, что я не гений? (серьезно) И вот тут, директриса уж сыграет свою роль. Во-первых, продажа квартир сулит их компании большие деньги, которых хватит на восстановление от пожара, и даже останется приличная сумма. Во-вторых, директриса   – лидер от Бога. Она попытается добыть дополнительное государственное финансирование, и добудет его. Ну и в-третьих, дело это она поручит именно Антону, ибо слишком уж лаком тот денежный кусочек, который останется в компании. Он недолго будет лежать на счетах, его быстро приберут к рукам. Вот тут без своих людей ей и не обойтись, иначе Пряткин все приберет под себя. Нет, мистер, против моего расчета вы бессильны. (откидывается на спинку стула) Антон – лапоть, да я – не промах. Антон – лишь орудие, в моих планах. И он свою задачу выполнит полностью! Сделает все без лишних вопросов. 

Явление 13

Маргарита Васильевна, заглядывает курьер

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Вы кого-то ищите? 

КУРЬЕР: Антона Антоновича

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Он, с директором обсуждает важные вопросы. А что вы хотите? Можете передать мне лично. Я – его мама. 

КУРЬЕР: В приемной его ждут посетители.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Подождут. Это все? Идите.

КУРЬЕР: Но это пожилые люди, им трудно столько времени стоять на ногах. Им нужен юрист.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Найдите Дракова, и сообщите ему, пусть занимается. Насколько я знаю, Антон Антонович, уже поручил ему выслушать пенсионеров.

КУРЬЕР: Но Дракова там нет, а они…

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Идите, молодой человек, и не суйте нос в чужие дела. Я слышу голоса, сюда идет Антон Антонович, с директрисой. Не мешайте им работать. Это вам не бумажки разносить. Разберутся и примут верное решение без вас. 

Явление 14

Маргарита Васильевна, входит Антон и Анна Олеговна Крадченко и ее заместитель – Александр Пряткин

АННА ОЛЕГОВНА: Антон, подготовьте все необходимые документы. Решение Александра Павловича интересное и своевременное. 

ПРЯТКИН: Замечу, что эту идею я услышал от Дракова. Считаю правильным поручить это дело ему.

АННА ОЛЕГОВНА: Драков слишком хитроумен. Этим делом займется лично Антон.

ПРЯТКИН: Но Драков…

АННА ОЛЕГОВНА: Я Вас поняла, Александр Павлович, но прошу не обсуждать моих решений. Заниматься этим делом будет Трудовский.

ПРЯТКИН: Но…

АННА ОЛЕГОВНА: Хорошо! (скрывая раздражение) Пусть Драков подключится, Антону потребуется помощник. 

ПРЯТКИН: Несправедливо…

АННА  ОЛЕГОВНА: Вы, Александр Павлович, кажется что-то не поняли. Это был не диалог, и не диспут. Разговор окончен. Лучше сообщите эту радостную весть Дракову. (замечает Маргариту Васильевну) Добрый день! 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Здравствуйте, Анна Олеговна! (Наклоняет голову) 

АНТОН: (смущается, но молчит) 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Я, наверное, мешаю Вам, я пожалуй пойду…

АННА ОЛЕГОВНА: Ну как вы можете помещать. Напротив, мы очень рады, тому, что вы посещаете нас. Вот если бы все родители также ответственно относились к воспитанию своих детей? И Антон, скажу Вам честно, работает ещё лучше, когда чувствует ответственность перед Вами. (обращается к Пряткину) Вы согласны, Александр Павлович? 

ПРЯТКИН: Да, да, да! ( с видом задумчивым и недовольным)
АННА ОЛЕГОВНА: Антон, возьмите все необходимые документы и начните работать вместе с Александром Павловичем, незамедлительно. 

АНТОН: Хорошо (начинает собрать бумаги на столе)
ПРЯТКИН: Кодексы возьми. Списки уже готовы. Этим занимается Драков. 

АННА ОЛЕГОВНА: Вот и чудно. Антон, не забывайте докладывать мне лично о ходе работы. 

АНТОН: Понял Вас.

ПРЯТКИН: А мне вы уже не доверяете?

АННА  ОЛЕГОВНА: Ну что за детский сад?

ПРЯТКИН: Ну, пошутил, пошутил…

АНТОН: Там пенсионеры стоят, они…

ПРЯТКИН: Господин Трудовский, пойдемте работать, пенсионерами займутся без Вас. 

АНТОН: Я просто подумал… возможно они тоже попадут в эти списки…

ПРЯТКИН: Трудовский, среди пенсионеров таких не бывает.

АННА ОЛЕГОВНА: Александр Павлович, вы просили поручение - получите. Все списки должны быть готовы сегодня, предоставлены мне на подпись. Я должна их сегодня же завизировать в администрации города. Время не терпит. 

ПРЯТКИН: Сей момент.

АННА ОЛЕГОВНА: А Вас, Антон, я попрошу подготовить мне доклад, с выдержками и комментариями тех норм Законодательства, которые разрешают нам осуществить план в действии. 

АНТОН: Я Вас понял, и все-таки списки нужно еще раз проверить. Дабы исключить ошибки. 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Антон! Что это за самодеятельность. Изволь выполнять указания своего руководителя! И не злоупотребляй их временем. Время – деньги. Между прочим – твои. 

АННА ОЛЕГОВНА: (улыбается) Всего доброго.

ПРЯТКИН: До свидания. 

(Все трое выходят из кабинета) 

Явление 15

Маргарита Васильевна одна

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: (Потирает руки) Значит мой план сработал! Ай, да я, ай да спасибо мне. Драков хорошо сыграл свою роль. (поворачивает голову в зал) Но, Антон! Как он посмел?! Снова взялся играть с совестью. Погоди, я окончательно вышибу из тебя эту заразу. Такой куш на кону: стремительный карьерный взлет, большие и нетрудные деньги, свадьба с дочерью директрисы. И все это поменять на то, чтобы обогреть какого-нибудь немощного старика, или того хуже - неплательщика – алкоголика!? Этому не бывать!!! Слышишь, Антон, не бывать! (встает и ходит по сцене, передразнивая Антона)  Списки нужно еще раз перепроверить, чтобы не допустить ошибки… (выходит на передний план) Ошибка – это перепроверить списки. Чем больше олухов наберется, тем лучше. Ошибка – это не воспользоваться таким шансом. Ошибка – потерять расположение директрисы, и, как следствие – Алису. Милосердие – заразно. Если я не вмешаюсь, мой Антон, еще и Алису переделает. Оно мне надо? Я не смогла сделать карьеру, так уж для своего Антона сделаю. И Алиса мне в этом поможет.  Ах, как хороша была сейчас ее мама. Как ловко она остудила Пряткина. И ведь пикнуть не посмел. Вот и Антон у меня больше не пикнет. А уж Алисе я подскажу, как управлять моим сыночком. Алиса выросла в обеспеченной семье, она не знает слов «не умею», «не могу, «не хочу». Она меня поймет. 

Явление 16

Маргарита Васильевна, входит Алиса

АЛИСА: Антона нет?! Я позже загляну… (пытается уйти)
МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Алиса. (голос упавший, изображает недомогание) Побудь со мной, пожалуйста, немного. Что-то мне внезапно сделалось худо. 

АЛИСА: Маргарита Васильевна, может вызвать скорую помощь?

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Нет, не нужно. (голос дрожит) Просто побудь рядом со мной. Что нужно пожилому человеку: чуточку внимания, чуточку понимания, чуточку участия… (хватается за сердце) 

АЛИСА: (подбегает) Маргарита Васильевна, может быть все-таки вызвать неотложку? 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Спасибо, хорошая моя, уже легче.  Словно глоток свежего воздуха – твое появление. От Антона такого не дождешься. 

АЛИСА: А мне кажется, он вас очень любит.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Все они любят, Алиса. Но такими уж их видно создали, мужиков наших, не умеют они быть внимательными и заботливыми. 

АЛИСА: А мне кажется, Антон, не такой, он заботливый. 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Да, да… У Антона другая крайность – пытается всех осчастливить. 

АЛИСА: Так это же хорошо.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Не спорю. Но лишь в том случае, когда близкая и любимая женщина – счастлива. Сначала все – для любимой женщины, и уж потом – для остальных. Или вы не согласны со мной?

АЛИСА: Почему же. Согласна.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Тогда позвольте мне дать вам один маленький женский совет. На ушко. Я расскажу Вам, где у Антона «кнопка».

АЛИСА: Вы меня интригуете

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Тошик очень умный и способный мальчик. Но слишком доверчивый. (вздыхает) Я ведь одна воспитывала его (с надрывом, вот, вот заплачет) Что может слабая женщина. Пожалеть, пригреть, успокоить, научить чувствовать чужую боль… С детства он у меня приносил домой животных, бездомных собак, кошек, лечил их и… вы не поверите, мечтал стать ветеринаром. 

АЛИСА: Я тоже люблю животных.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Да вы что? (с удивлением)  Вы прямо нашли друг друга. (уносится в неподдельное воспоминание). А между тем, я ведь тоже люблю животных, очень люблю…          (встрепенулась) Ну да я отвлеклась. Антон, слишком добр и слегка наивен. Ему требуется внешний контроль. 

АЛИСА: Обеспечим

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Вы шутите, а я меж тем серьезно вам говорю. Отца не было, некому было научить его защищаться, различать ложь… Мы же с вами женщины, нам трудно ненавидеть. В общем, он готов без разбору броситься на помощь нуждающимся. И этим часто пользуются нечистые на руку дельцы. А вас он любит! Правда, очень любит. Все разговоры о Вас. Помогите мне, Алиса. Контролируйте его душевные порывы. 

АЛИСА: Все будет хорошо. 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА:  Ваши б слова, да Богу в уши. Я сегодня невольно услышала разговор о том, что какое-то важное дело чуть не поручили Дракову. А ведь Антон, гораздо умнее Игоря. Тем не менее, Тошик, со свойственной ему впечатлительностью взялся разбираться в причинах, а Драков тем временем просто тупо выполнял указания директора.

АЛИСА: Ничего не понимаю, какое дело? 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Опять же случайно услышала, что принято решение о выселении неплательщиков, и о выставлении на продажу их квартир. (пауза) Все законно. Но Антон вдруг стал перепроверять списки, боясь, что в них вместе с настоящими неплательщиками могут попасть и иные граждане, которые платили, но просто не сохранили квитанции. 

АЛИСА: Это легко проверить в бухгалтерии.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: В том то и дело, что нелегко. Пожар уничтожил все документы. Ну, скажите, Алиса, разве порядочные жильцы могли не сохранить платежные документы? Конечно, нет. Не предоставили те, у кого их попросту не было. А Антон, вдруг выдумал перепроверять списки. Словно он не доверяет вашей маме. Меж тем, эти списки должны быть уже сегодня предоставлены на подпись. Думаю, часть заработанных денег от продаж проблемных квартир, стало бы неплохим свадебным подарком. Так Антон…

АЛИСА: Где он сейчас?

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: У Пряткина. Там же и Драков вертится. Так и норовит урвать инициативу. 

АЛИСА: Извините, Маргарита Васильевна. Я побежала…

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Так я могу на вас надеяться.

АЛИСА: (выбегая) Да! 

Явление 17

Маргарита Васильевна одна

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Ну вот и славно. А я уж чуть было сама не расчувствовалась. О своем детстве вспомнила, о молодости, о любви. Было. Я ведь не такой грубой раньше была, такая же дурочка, как и Антон. Я хоть на отца и грешу, а ведь в нем много моего. Так же бросалась на защиту обездоленных. Ну чего кажется нужно было? Помню еду в поезде, в соседнем купе идет проверка документов, обнаруживают пьяного, и милиционеры не церемонясь выталкивают того парня из вагона. И ведь за дело же его с поезда снимали. Спиртное нельзя распивать в общественных местах. Но выполнять свои обязанности милиционеры могли и без хамства, по отношению к нарушителю. Что значит могли? Обязаны были. Вот я и выскочила на защиту прав того паренька. Помню добилась своего, даже заставила милиционеров извиниться перед тем выпивохой и перед остальными пассажирами. (ходит по сцене) Ох и дурочка же была. (нежно улыбается) Воевала с каждой несправедливостью. (продолжает ходить) И чего же я получила взамен? (гневно) Развод, участь матери одиночки, насмешки коллег. Хватит. Опыт пришел с годами. Не делай добрых дел – и тебе они боком не выдут. И уж если я натерпелась и намучилась, то как мать, своего ребенка я от этой заразы – совести – огражу!    (пауза, вновь приятные воспоминания) Или еще более забавный случай. Жили у нас на первом этаже старичок со старушкой. Добрые такие, всегда вместе ходили, и он держал ее за руку. Собачка у них была, подобрали где-то дворняжку. Вот так и ходили, никому не мешали. Никому, кроме Таньки, соседки по лестничной площадке. Детей ведь у стариков не было, а квартира была, причем куда больше, чем у Таньки. Вот и задумала она войну объявить старикам, выжить их из квартиры в дом престарелых. На квартиру разумеется у нее были свои планы. Наши коммунальщики народ ушлый. Это трубы починить они не могут, а как из квартиры выселить – подкованы. Началась травля, сначала собаку со свету сжили, а там и за стариков принялись. И какую тяжелую артиллерию в виде комиссий и судебных исполнителей привлекли. Треск стоял. Но меня то не трогали, сидела бы себе спокойно, так нет, встала на защиту стариков. Больше ведь не кому? Прокуратура как всегда в делах, суд в делах, милиция в делах… Газета и та в делах оказалась. Вот и выбивались из сил, но выстояли. Старики выстояли. А мне уж пришлось переехать. Стариков в покое оставили, а на меня всей массой навалились. А забавные были старики… 

Явление 18

Маргарита Васильевна, входят пенсионеры и Галина

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА:  Я смотрю девушка, вы так и не поняли меня. Теперь уже не одна, а с группой поддержки пришли. И кто на сей раз?

ПАШКОВ: Позвольте представиться, Василий Петрович Пашков.(указывает на супругу) А это - супруга моя – Алевтина Ивановна, стало быть, тоже, Пашкова. 

ГАЛИНА: Пожалуйста, разрешите им хотя бы посидеть в кабинете, если уж Антон Антонович отсутствует. Между тем они именно к нему. 

ПАШКОВА: Мы уже несколько часов стоим, у нас не сохранились документы и мы не можем подтвердить факт оплаты квартиры, почти за два года. Но ведь мы же платили. 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: А что же дети Ваши? Бросили стариков.

ПАШКОВА: Наш сын погиб, на подводной лодке, нет у нас больше никого. (плачет)
ПАШКОВ: Аля, люди разберутся. 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Вас кажется Галей зовут? (обращается к Гале) Идите, Галя, пусть люди отдохнут. Идите, работайте. А Вас, прошу садиться. 

Явление 19

Маргарита Васильевна и пенсионеры

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Ах, простите, я невольно сделала вам больно. Сама – мать. Знаю, что такое боль. Простите.

ПАШКОВА: Спасибо Вам, милая женщина. 

ПАШКОВ: Спасибо.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА:  Ну что вы? 

ПАШКОВА: Измучились мы, целый день ходим по коридорам. 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА:  Как я Вас понимаю. Эти бюрократы совсем стыд потеряли. Совести у них нет.

ПАШКОВ: Понимаете…

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА:  Прекрасно понимаю, и очень Вам сочувствую. Так что же у Вас произошло?

ПАШКОВА: Вася, в прошлом году сильно болел, так я попросила соседку помочь мне. У самой то уже силы не те, что в молодости были. Соседка помочь не смога, но подсказала – дать объявление в газету. Найти, значит, сиделку. Пришла одна женщина.

ПАШКОВ: Я бы этой женщине…

ПАШКОВА: Васенька, нельзя так. 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: А что случилось?

ПАШКОВА: Обокрала ведь она нас. Все деньги унесла, что на похороны оставляли, да Бог с ними с деньгами, всю папку унесла, а в ней и квитанции хранились.

ПАШКОВ: А теперь бухгалтерия требует с нас предоставить те квитанции. Да где их взять? 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА:  И вы, что же в милицию обращались?

ПАШКОВА: Вася хотел было в милицию пойти, да отговорила я его. Чего людей беспокоить. Все равно ведь не найдут. А если преступницу и найдут, так ведь деньги все равно не вернут. Бог ей судья. 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Зря вы так. И большая у вас квартира?

ПАШКОВА: Две комнаты. 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Тяжело небось управляться одним, порядок поддерживать. А наследники иные имеются?

ПАШКОВА: Нет, милая.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: И вы одни, вот так вот. Это – подвиг! А что органы соцобеспечения? Помогают? 

ПАШКОВА: Да мы их и не беспокоим.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА:  И напрасно. Это их работа, помогать Вам. Иш сколько их развелось, да все по кабинетам. На одну медсестру, которая по домам ходит, по несколько методистов, да ведущих специалистов. Простых то уж поди и не найдешь. Сплошь ведущие да главные. Меня на них нет. Уж я бы их заставила поработать. 

ПАШКОВ: А вы, извиняюсь, здесь работаете? 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА:  Нет, нет. Сына пришла навестить. Он у меня здесь недавно работает, душа за него болит. Простите, Алевтина Ивановна, а что же вы в социальный пансионат не оформитесь. Сейчас такие пансионаты, домом престарелых и не назовешь. Квартиру сдаете государству, а сами в уютную комнату, где накормят, полечат, и даже праздники придумают. 

ПАШКОВА: Да, думали уж, а теперь как же быть. Квитанций нет, квартиру могут забрать.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА:  Ничего подобного, мой сын – юрист. Он поможет. Вы знаете, идите домой, я расскажу все сыну, когда он придет, так он вам поможет все оформить и еще лучший из пансионатов выберет. Устали ведь целый день с бюрократами этими ругаться. 

ПАШКОВА: Устали.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Ничего не бойтесь и спокойно идите домой.

ПАШКОВ: Спасибо Вам, пойдем Аля.

ПАШКОВА: Пойдем, Васенька. Спасибо Вам. 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Не стоит благодарить. 

Явление 20

Маргарита Васильевна одна

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Как же скажу, держи карман шире. Моему увальню только и осталось сказать, вмиг помогать броситься. Старикам уже все равно, в пансионате еще и лучше. Так что доброе дело сделаю. Кому они нужны? А в доме престарелых - комфорт. Сомнительный, конечно, комфорт, ну да все лучше. Государство на улице не оставит. А квартиры эти молодым нужны. Главное - скрыть от Антона. 

Явление 21

Те же, входит Антон

АНТОН: Мама, кто эти люди? 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Может ты сначала спросишь, как здоровье у твоей матери?

АНТОН: Мама, я всегда волнуюсь за тебя. И все таки, кто эти милые старики? Не те ли пенсионеры, которые должны были побеседовать с Драковым.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Возможно. Ты мне не рассказал о своей работе с Пряткиным. Что он придумал? Что поручила тебе директриса?

АНТОН: Ты представляешь, Пряткин, наслушавшись Дракова, убедил директрису выставить на продажу квартиры тех жильцов, которые не смогли подтвердить факт оплаты. Безумная идея. Мало ли по каким причинам они не сохранили эти злополучные квитанции… 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Хватит скулить! 
АНТОН: Мама, ну зачем ты так? И почему эти бедные, пусть и недальновидные жильцы, которые все-таки за жилье платили должны страдать? 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА:  Хватит! Я довольно много насмотрелась на эти слюни. 

АНТОН: Мама, но ведь это же, как минимум – подло. 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Устала я ругаться с тобой. (бросает Антону носовой платок)  Не знаю, кто это был. Старички, которым не с кем поговорить. Оставь меня, я поеду домой. Но помни: либо ты сегодня переступишь через свою совесть и укрепишь карьеру, либо совесть рано или поздно переступит через тебя. Я ухожу.

АНТОН: Я провожу тебя.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: В этом нет нужды. Лучше выполни свою работу. Мне не нужен сын – неудачник. Я таким тебя не воспитывала. 

Явление 22

Антон один

АНТОН: Ах, мама…  А может и впрямь махнуть рукой. От  этого дела во многом зависит мое обеспеченное будущее. Пряткин уверен в безнаказанности этого деяния. А он в этом – дока. Директрисе очень важно получить бюджетный кусок. А мне важно сохранить добрые отношения с Алисой. (садится) Что сказала мама? Чтобы я беспрекословно выполнить все то, что прикажет мне директриса. А она приказала мне составить списки этих злополучных жильцов, ведь этот список уже сегодня вечером должен быть утвержден в муниципалитете. Кто мне дороже: мама, Алиса, или неизвестные люди? Я даже эти списки не читал, их составлял Драков. От меня требуется их только подписать…(пауза)
Голос за сценой: «Антон Антонович! Вас просит к себе директор! Срочно!»

Антон выходит из кабинета, Занавес закрывается. АНТРАКТ (зрители – в буфет) 

Действие 2

Офис управляющей компании, кабинет юристов. 

Явление 1

В кабинете Антон и Алиса

АНТОН: Устал, голова кругом идет. Сумасшедший день.

АЛИСА: Все будет хорошо, вот увидишь. Ты знаешь, а мне понравилась твоя мама. Сегодня я узнала ее глубже. Она у тебя замечательная.

АНТОН: (отрешенно) Да.

АЛИСА: Да ты не слушаешь меня (надувает губки). Я, между прочим, о твоей маме говорю.

АНТОН: Прости, Солнышко! Прости, Лисонька! Я совсем запутался с этим делом. Драков вечно влезает, когда его никто не просит…

АЛИСА: Что ты заладил: Драков, да Драков? А ты, сам, разве уже ничего решить не можешь? Почему тебя выводит из равновесия какой-то Драков?

АНТОН: Он, не какой-то, он хитрый, коварный.

АЛИСА: Я и впрямь обидеться могу. (Обиженно) Рядом с тобой такая красавица и умница, и что? Вместо того, чтобы слушать комплименты в свой адрес, я слушаю про Дракова. 

АНТОН: Прости (целует) Прости, я только о тебе и думаю.

АЛИСА: Нет, ты сейчас где-то далеко. Что тебя тревожит?

АНТОН: Знаешь, мне никак не дает покоя тот факт, что не провели дополнительную проверку. А вдруг, окажется, что невинных людей практически выбросят на улицу? 

АЛИСА: Это – исключено. И потом никто никого выбрасывать на улицу не собирается. Им будет предоставлено иное жилье. Конечно, худшего качества, но крыша над головой будет.

АНТОН: Знаю я эти крыши…

АЛИСА: Между прочим, твоя мама рассказала мне о твоей нерешительности, и … (пауза) и просила меня взять тебя в Ежовы рукавицы.

АНТОН: В твои руки я готов отдаться беспрекословно, и выполню любое твое желание.

АЛИСА: Так то лучше (полушутя) Я приказываю тебе, неисправимый, забыть о деле, а покрепче обнять меня и… поцеловать. 

Явление 2

Те же, входит курьер

КУРЬЕР: Разрешите?

АНТОН: Конечно.

КУРЬЕР: Все повестки лично развезены и вручены под расписку. Вот расписки.

АНТОН: Спасибо, положите на стол. Все нормально? 

КУРЬЕР: В принципе да. Но…

АНТОН: Ну, говорите

КУРЬЕР: Двое старичков сильно возмущались 

АНТОН: Мне кажется, я догадываюсь, о ком вы говорите. Будьте добры, позовите, пожалуйста, Дракова. Он, вероятнее всего, где-то возле Галины крутиться. 

КУРЬЕР: Хорошо… Еще…

АНТОН: Что еще?

КУРЬЕР: Женщина одна сильно возмущалась.

АНТОН: Это и понятно. Не переживайте, вы выполнили свою работу. Увы, я не могу компенсировать вам, в материальном выражении, все неудобства вашей профессии. 

КУРЬЕР: Уж очень грубо она разговаривала и требовала сообщить Вам о случившемся.

АНТОН: Спасибо, я разберусь. Не забудьте позвать Дракова.

КУРЬЕР: Уже делается.

Явление 3

Алиса и Антон

АНТОН: Заметь, сейчас войдет, и сходу начнет петь комплименты.

АЛИСА: А ты ревнуешь?

АНТОН: Я – дикий мавр.

АЛИСА: Сиди уж, мавр. Ты, по-моему, и злиться не умеешь. Нельзя быть таким скромным. И за что я тебя полюбила?

АНТОН: И за что же?

АЛИСА: А вот за эту самую доброту и полюбила. За нежность, за сентиментальность, за внутреннюю красоту.

АНТОН: Значит, о внешней красоте моей и речи быть не может   (улыбается)
АЛИСА: Чур-бан! Ничего то вы мужики, в нас женщинам так понять и не смогли. 

АНТОН: Но я же излишне впечатлительный?

АЛИСА: Ничего подобного, ты просто обостренно чувствуешь чужую боль.

АНТОН: Но я же доверчивый? 

АЛИСА: А я считаю тебя искренним! 

АНТОН: Но я же – нерешительный? 

АЛИСА: Знаешь, милый, выбор пути – всегда сложная задача. Моя мама всегда была тверда и решительна. (пауза) Я выросла в любви и заботе. (пауза) И я не понимала порой, почему же, моя успешная во всех отношения мама, плачем вечерами. С возрастом я поняла, что принимать решения и нести за них ответственность – это мужская работа. Я думаю,  и мама это поняла.

АНТОН: И продолжает принимать решения

АЛИСА: Продолжает! Принимать решения и нести за них ответственность!  Потому, что вы – мужчины, совсем перестали делать это! (встает) Нет, с первым – у вас все в порядке. Принимать решения – вы любите. Быстро, авторитарно, легко. Потому, что всю ответственность вы цинично переложили на плечи женщин. Вы требуете от женщины рождение ребенка, а потом тычете в нос Семейным Кодексом, мол обязанности то у обоих родителей одинаковы. А между тем, боитесь дантиста. 

АНТОН: А при чём тут дантист, Лисонька?

АЛИСА: Да это я так, к слову. Родить ребенка, это не высморкаться. И даже не вырвать зуб… (пауза)  Посмотри, вокруг, ты ведь любишь животных, присмотрись к ним. Даже лис, ставший отцом, помогает своей подруге на первом этапе выращивания детенышей. Хотя потом и уходит прочь. 

АНТОН: Лисонька, моя, родная! Я буду помогать тебе всегда.

АЛИСА: И я тебе. И поддержу любое твое решение.

АНТОН: Даже, если оно окажется неверным?

АЛИСА: Любое. 

Явление 4

Те же, входит Драков

ДРАКОВ: О, Русь! Великая страна! Твое величие, в Алисе! 
АНТОН: (Хлопает в ладоши.)
ДРАКОВ: Ну, как сказал? Хорошо?

АНТОН: Браво! А теперь встань, друг сердечный, и сообщи о выполнении моего поручения.

ДРАКОВ: Какого именно? Ваша светлость выдала мне очень много заданий.

АНТОН: Начни с любого. Если помнишь, конечно.

ДРАКОВ: Обижаете, у « …нас все ходы записаны…»

АНТОН: А «мы» - это Николай Второй?

ДРАКОВ: Несомненно. (поворачивается к Алисе) О, Боги! Ну почему вы «…помогаете ему, а не мне…»

АНТОН: «…Потому, что ты - жадный, а даже Бог велел делиться…» Итак, я слушаю. Как прошла беседа с пенсионерами? Списки готовы?

ДРАКОВ: Обижаете, шеф. Все напечатано, и даже уже подписано и Пряткиным и самой! Осталось лишь получить вашу драгоценную подпись.

АНТОН: Я сейчас посмотрю и подпишу. Если ляпов не обнаружу.

ДРАКОВ: Анна Олеговна просит Вас поторопиться. Ну а Пряткин, копытом бьет и негодует, по поводу твоей нерасторопности. Не гневил бы ты его.

АНТОН: Хорошо, давай списки, подпишу. Ты все проверил, ошибок нет?  

ДРАКОВ: Алиса! Ну повлияйте на моего шефа. Никого, кроме вас он слушать не желает. И вечно оскорбляет меня недоверием.

АЛИСА: Ох, Игорь…

АНТОН: Давай, подпишу. (переворачивает одну страницу) Ну это общая шапка, а вот и списки. Постой! В первой графе я вижу семейную чету неких Пашковых. Уж не те ли это пенсионеры, о беседе с которыми ты мне так и не рассказал? 

ДРАКОВ: А что это меняет? 

АНТОН: Я пописывать не стану (передает списки Дракову) Пока я не переговорю с ним, я подписывать документ не буду, и читать его дальше тоже не буду.

ДРАКОВ: Ну, знаешь, Трудовский, надоело с тобой общаться. Там, между прочим, подпись твоей будущей тещи стоит. И если уж ты всех нас считаешь дураками, то думаю Анна Олеговне будет интересно об этом услышать. (негодует и выходит из кабинета) Я иду к Пряткину. 

Явление 5

Алиса и Антон

АНТОН: Подлец.

АЛИСА: Пожалуйста, держи себя в руках. 

АНТОН: Он ведь и не разговаривал с этими стариками. Как так? Разве так можно. Я ведь тоже не могу охватить всего в одиночку. А главное, он уже подписал документы у начальства…

Явление 6

Те же, входят Драков и Пряткин

ПРЯТКИН: Я слышал, у нас бунт на корабле. В чем дело, Трудовский? Я что-то ничего не понял? 

ДРАКОВ: А что тут понимать, если вместо работы заниматься амурными делами…

АНТОН: Замолчи…

АЛИСА: Ой, как интересно. Игорек, да ты меня ревнуешь… 

ПРЯТКИН: А по какому праву вы затыкаете ему рот?

АНТОН: Хотя бы потому, что он не соблюдает субординацию. 

ПРЯТКИН: Послушайте, Трудовский! Что, голосок прорезался? Кого вы из себя тут возомнили? Подпишите, как миленький. 

АНТОН: Я не стану подписывать этот документ. 

Явление 7

Те же, входит директриса

АННА ОЛЕГОВНА: Почему?

АНТОН: Потому, что не исключены ошибки. Так часто бывает. Назначение виновных, наказание невиновных, поощрение не участвующих. 

АННА ОЛЕГОВНА: Кстати о поощрениях. Я хотела сделать Вам сюрприз, но придется рассказать сейчас. Одна из освободившихся трехкомнатных квартир, предназначалась именно Вам, Антон!

АНТОН: Спасибо, но…

ПРЯТКИН: Детский сад какой-то. Анна Олеговна, я ведь предлагал поручить это дело Дракову. Идея во многом принадлежит ему. 

ДРАКОВ: (услужливое лицо) Каюсь, мне подсказала ее Маргарита Васильевна Трудовская.

АНТОН: Мама?!

АННА ОЛЕГОВНА: Ну вот все и разрешилось. Осталась пустая формальность. Один лишь росчерк пера… (подносит листы к Антону и Антон их подписывает) И инцидент исчерпан. Все в порядке.  Вы все делаете правильно, Антон. 

АЛИСА: А я поддержу любое твое решение. 

Явление 8

Те же, входят пенсионеры и Галина

ГАЛИНА: Я же говорю вам, сюда нельзя, идет совещание… 

ПАШКОВ: Я хочу посмотреть им в глаза, во время заседания.

АННА ОЛЕГОВНА: Что за шум? Галина, что происходит? 

ГАЛИНА: Я не пускала их....

ПРЯТКИН: Я вижу (нагло)
ДРАКОВ: Уважаемые товарищи…

ПАШКОВ: Вы мне – не товарищ!

ПАШКОВА: Вася!

ПАШКОВ: Алечка, тебе нельзя волноваться! 

АННА ОЛЕГОВНА: Что происходит! (требовательно) Александр Павлович! Наведите, наконец, безопасность!

ПРЯТКИН: Галина, зачем вы их пустили?

ГАЛИНА: Да не пускала я никого, они требуют вас, почему я должна отвечать за чьи-то недоработки? (уходит)
АННА ОЛЕГОВНА: Александр Павлович, я у себя. (уходит) Алиса, помоги мне пожалуйста. 

АЛИСА: Иду, мама.

Явление 9

Антон, Драков, Пряткин и пенсионеры

ПРЯТКИН: Трудовский! Вместо того, чтобы в позы вставать, разобрались бы лучше с проблемой.

АНТОН: Драков! Вместо того, чтобы начальство ублажать, рассказал бы лучше этому самому начальству о сути проблемы. А также о том, что мои указания, вы, Драков, так и не выполнили.

ДРАКОВ: А также о том, что вы, уважаемый шеф, постоянно отсутствуете в своем кабинете, а если и присутствуете, то мило беседуете либо с Алисой, либо с мамой. 

ПАШКОВА: Пойдем, Вася, такова уж видно судьба.

ПАШКОВ: Может быть, вы все-таки выслушаете нас?

ПРЯТКИН: Ну говорите. 

ПАШКОВ: Мы с супругой, живет одни. Оба – ветераны труда. Рабочего стажа …

ПРЯТКИН: Покороче. 

ПАШКОВ: Зачем вы так?

ПРЯТКИН: Вообще-то, это не мое дело выслушивать излияния души. Если я каждого буду слушать, времени не хватит.

ПАШКОВА: Но мы ведь порядочные люди… Сынок! В чем же наша вина?

ПРЯТКИН: Вы хотите сказать, что я не порядочен?! (обращается к Дракову). Что им нужно! От Трудовского можно ожидать лишь новую порцию слюней.

ДРАКОВ: Это одни из тех десяти избранных, которые не платили за квартиру и подлежат выселению. 

ПРЯТКИН: Учитесь, Трудовский! Одно короткое предложение и все понятно. 

ПАШКОВ: Нет, не понятно. Непонятно, почему нас, исправно плативших за квартиру, выселяют из этой квартиры?

ПРЯТКИН: По-моему, господин Драков, все объяснил. Очень даже доходчиво. Если это все, можете быть свободны. 

ПАШКОВ: Не, не все…

ДРАКОВ: Постойте, постойте, вы ведь не смогли предоставить копии квитанций. На основании  чего вы утверждаете факт оплаты? Все законопослушные старики очень бережно хранят свои бумажки.

ПАШКОВ: Эти бумажки, как вы изволили выразиться, сейчас решают наши судьбы.

ПРЯТКИН: Вы их сами решили, когда перестали платить.

ПАШКОВА: О, Господи, прости их.

ДРАКОВ: Знаете ли, не нужно так возвышенно. Вы ответьте: где копии квитанций?

ПАШКОВ: У нас их украли!

ДРАКОВ: Впервые вижу, чтобы красть начали копии платежных документов за квартиру. И кто злоумышленники – агенты ЦРУ?

АНТОН: Драков, имей совесть.

ДРАКОВ: Ах, да, забыл. Мне о совести напоминает человек, который только что, не глядя вычеркнул этих стариков из жизни. Там, между прочим, твоя подпись стоит, а не моя.

АНТОН: Там стоит не только моя подпись, но и подпись господина Пряткина. 

ПРЯТКИН: Мое дело – обеспечение безопасности, в том числе и экономической безопасности нашей компании. А уж юридические тонкости – ваша работа, Трудовский. 

АНТОН: Такой экономической безопасности, я не допущу.

ПРЯТКИН: Уже допустил. (ухмыляется)
АНТОН: Значит, придется ее разрушить. И восстановить истину.

ПРЯТКИН: Каким образом?

АНТОН: Я совершил серьезную ошибку, но я ее и исправлю. Через суд.

ПЯТКИН: (обращается к Дракову) Игорь, уйми стариков, на Трудовского надежды мало. (обращается в Антону и ехидно ухмыляется) Вам никто помогать не будет. Дураков - нет.   (выходит из кабинета) 

Явление 10

Антон, Драков и пенсионеры

АНТОН: Уважаемые ветераны. Простите, не знаю как вас по имени и отчеству.

ПАШКОВ: Василий Петрович

ПАШКОВА: Алевтина Ивановна

АНТОН: Уважаемые Василий Петрович и Алевтина Ивановна… 

ДРАКОВ: Уважаемые Василий Петрович и Алевтина Ивановна. Возможно, произошла чудовищная ошибка. Антон Антонович (указывает на Антона) не смог уследить. 

АНТОН: Драков, прекрати юродствовать.

ДРАКОВ: (не обращая внимания на возмущение Антона) А ведь все, что не делается, все к лучшему. (пафосно) Почему же вы считаете нас подлецами? А вдруг, это подарок судьбы. Наша компания поможет вам остаток жизни прожить так же ярко и красиво, как и вся ваша жизнь. В том, что вы прожили достойную жизнь, я даже и не сомневаюсь! Одно ваше слово, и мы поможем вам оформить жительство в прекрасном пансионате для пожилых людей. И вам приятно, ведь в нем живут вышедшие на пенсию артисты, возможно ваши кумиры, и детям вашим будет спокойно. Ведь порой помощь врача нужна незамедлительно, а пока вы позвоните, пока дети приедут…

ПАШКОВА: Нет у нас детей. Сын погиб при исполнении служебного долга. 

АНТОН: Драков, что же ты делаешь?!

ДРАКОВ: В отличие от тебя, я помогаю старикам. 

АНТОН: Ты уже помог один раз. 

ДРАКОВ: А что сделал ты?

АНТОН: Я совершил ошибку и намереваюсь ее исправить.

ДРАКОВ: Уважаемые ветераны, прошу вас, подумайте, посидите у нас в холле, посоветуйтесь. Одно лишь слово и мы тот час обеспечим вам уважаемую и сытую старость. Разрешите нам переговорить одним. 

ПАШКОВ: Конечно

ПАШКОВА: Пойдем, Васенька. (оба выходят) 

Явление 11

Антон и Драков

ДРАКОВ: Послушай, Трудовский! К чему этот спектакль? Ты ведь прекрасно знаешь, что в доме престарелым этим старичкам будет куда спокойнее и теплее. Я, между прочим, помогаю тебе, исправить твое же…

АНТОН: Что, мое же?

ДРАКОВ: Твое тщедушие. 

АНТОН: Надо же, может мне еще спасибо сказать?

ДРАКОВ: Может быть. А пока вернемся к старикам. Что ты имеешь против дома престарелых?
АНТОН: Честно?

ДРАКОВ: Разумеется.

АНТОН: Ни-че-го! Ничего я не имею против этого. Как впрочем, и против того, что старики наши ни-че-го не поимеют от продажи их квартиры. Если бы они сами согласились на переезд в дом престарелых, они могли бы получить наличные деньги оставшиеся от продажи квартир. Они могли бы поменять свою двухкомнатную квартиру на однокомнатную. С неплохой доплатой. И сами бы распорядились на что и как потратить вырученные деньги. А теперь что? Одна комната на двоих, и общий туалет…

ДРАКОВ: Хотя бы

АНТОН: Нет, дорогой мой. Мы их попросту ограбили. А теперь хотим предстать пред ними благодетелями. Я инициирую судебное разбирательство и верну им положенное. 

ДРАКОВ: Я думаю, мама твоя, вряд ли тебя одобрит.

АНТОН: И тем не менее, я это сделаю.

ДРАКОВ: Даже в ущерб трехкомнатной квартире?

АНТОН: У совести не может материального эквивалента. 

Явление 12

Драков один

ДРАКОВ: И это вместо благодарности? Посмотрим, Трудовский, как ты запоешь, когда прочитаешь весь список.   Посмотрим. Уж я приготовил тебе поистине королевский подарок.  Ты мне еще за все ответишь. И за Алису… И за унижения… (ходит)  Нет, брат, меня голыми руками не возьмешь. Ах и хитер же я. Завернуть такую комбинацию. Одним махом убрать конкурента, отбить его девушку, получить новую должность и новую квартиру. Если повезет.   Пряткин, тебя Антон, по стенке размажет. Ему не впервой судьбы-то чужие ломать. Это свою они берегут, а чужие для него даже не мусор. Того меньше. (останавливается)   Холодная голова и чистые руки. Надо было тебе прислушаться к моим словам. Ох и сюрприз же у меня для тебя, Антоша. 

Явление 13

Драков и Маргарита Васильевна

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Антон! 

ДРАКОВ: Несравненная, Маргарита Васильевна! Как долго вы нас не посещали. Безумно рад вновь видеть Вас. Вы – муза моего таланта! Вы свежий воздух, в нашей юридической пыли. Вы…

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Льстец. (с довольным видом) А где Антон?

ДРАКОВ: Все то он «в трудах, великий государь, аки пчела…» 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Только результатов пока не видно. 

ДРАКОВ: Напрасно вы так! Ещё какие результаты! Все наше руководство только об Антоне и говорит. 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Не пугайте меня, Игорь. Лучше расскажите подробности. Все таки, где Антон?

ДРАКОВ: У начальства (певуче). Где же ему ещё быть. Отстаивает очередную идею. Он у Вас такой смелый. 

 МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Не томите, Игорь. 

ДРАКОВ: Отстаивает интересы униженных и оскорбленных.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: (вздыхает) Я так и подумала. Рассказывайте, Игорь.

ДРАКОВ: А собственно и всё. Я, сил своих не жалея, удары на себя принимая, убедил Пряткина воспользоваться Вашей гениальной идеей о выселение нерадивых жильцов, составил списки, и даже подписал их у Пряткина и у Анны Олеговны. Так не хотелось нарушать любовные разговоры Антона и Алисы…

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Игорь!

ДРАКОВ: Да, да. Антон встал в позу. Ему видите ли подписей руководителей недостаточно. Ему дополнительную проверку подавай. 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Ну…

ДРАКОВ: А тут еще на горе пенсионеры проклюнулись. Жалкие такие. Руки трясутся, голос дрожит.. 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Ну…

ДРАКОВ: Плакаться вздумали.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Ну… 

ДРАКОВ: Ну и отказался, стало быть, подписывать.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Как отказался? Почему отказался? 

ДРАКОВ: Ох и негодовали Пряткин с Анной Олеговной. Директриса особенно расстроилась. (на ушко) Ведь Антону  трехкомнатная квартира была уж приготовлена, а он – отказался подписывать. 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Почему?

ДРАКОВ: Боится допустить ошибку, невиновных обидеть. 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Хм. Возможно рациональное зерно в этом есть. Представляете, мне, сегодня, какой-то парень вручил повестку, в которой меня (показывает на себя пальцем) уведомляют о выселении. Так документ еще не подписан?

ДРАКОВ: Успокойтесь, драгоценная Маргарита Васильевна, все в ажуре. Подписано, согласовано, утрясено… 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Как подписано? Кем?

ДРАКОВ: Вашим сыном. 

Явление 14

Те же, входит Антон

АНТОН: Мама, что случилось?

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Это ты меня спрашиваешь? Сегодня, какой-то идиот вручил мне повестку на выселение. 

АНТОН: Как повестку? Какое выселение? 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Выселение твоей матери! За неуплату! Как ты допустил? 

АНТОН: Драков, где списки? (гневно) Немедленно покажи списки. 

ДРАКОВ: Да на смотри (с вызовом)
АНТОН: (держит в руках списки и читает) Пашковы, ага, так, угу, Маргарита Васильевна Трудовская… (смотрит на Дракова) Что это? 

ДРАКОВ: Это идея Маргариты Васильевны в действии.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Я ничего не понимаю, объясните мне, наконец.

ДРАКОВ: А, по-моему, все понятно. Вы ведь, Маргарита Васильевна, предложили эту идею. Я проверил – сведений об оплате от Вас нет. Вас в списки и внесли. И Антон их уже подписал.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Антон, ты ведь платил за мою квартиру?

АНТОН: Платил.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: И где же квитанции.

АНТОН: У меня высчитывали из заработной платы. Увы, квитки я не сохранил.

ДРАКОВ: А бухгалтерия, как вы понимаете, сгорела.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: ( к Дракову) Мошенник! 

ДРАКОВ: И это вместо благодарности? 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: За что?

ДРАКОВ: За трехкомнатную квартиру, которую Антон получит. А вы смело можете переехать в квартиру Антона. 

АНТОН: Я придушу тебя… 

ДРАКОВ: Маргарита Васильевна, объясните ему сами, я не могу больше с ним беседовать (убегает) 

Явление 15

Антон и Маргарита Васильевна

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Шельмец. А ты тоже – хорош. Твою мать выселяют на улицу, а ты не можешь защитить ее. 

АНТОН: Мама, произошла чудовищная ошибка. Я виноват перед тобой, перед Пашковыми. 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Как такое могло случиться? Почему ты не проверил списки?

АНТОН: Увы.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Почему ты не проверил списки? ( более настойчиво)
АНТОН: Потому что я подписал их прямо из рук директрисы. (с надрывом) 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Но прочитать ты их мог?

АНТОН: Нет! У меня не было возможности.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Совесть замучила? Сколько раз я говорила тебе: «Уйми, наконец, игры своей совести и иди вперед» 

АНТОН: А ещё ты говорила, чтобы я беспрекословно выполнил указание директрисы, иначе ты проклянешь меня. И что отречешься от меня… Я выполнил все, как ты просила. 

Явление 16

Те же и Драков

ДРАКОВ: Господа, вынужден Вас покинуть. (ищет что-то на столе) Где же списки? А вот они. Улетаю в муниципалитет. Анна Олеговна уже там. 

АНТОН: Я хочу предупредить тебя, что иск в суд все таки  будет подан. Я восстановлю справедливость. И выведу Вас на чистую воду. 

ДРАКОВ: «…дышите глубже, вы взволнованы…» 

АНТОН: Я расскажу суду о всех махинациях…

ДРАКОВ: А про пенсионеров – тоже расскажешь. (махает рукой) Про то, как одним росчерком пера выдворил их на улицу. Удачи, Робин Гуд. 

Явление 17

Антон и Маргарита Васильевна

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Антон! Что же это происходит? 

АНТОН: Это последствия игр с совестью. 

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: И что же будет? 

АНТОН: (молчит)
МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Я, пожалуй, пойду в холл. Здесь очень душно. Не провожай меня, не бойся. Я давно уже разучилась впадать в обморок. (выходит)
Явление 18

Антон один

АНТОН: Вот он – момент истины. Как часто я читал об этом в книгах. Сопереживал героям, волновался, ненавидел, спорил с автором… (задумчиво) Казалось, со мной такого никогда не произойдет. Вот и я – у черты. Идти вперед, или повернуть назад…  

Явление 19

Антон, входит курьер

КУРЬЕР: Галина сказала, что вы искали меня. 

АНТОН: Да! Вы разносили сегодня повестки. (видно, что не решается сказать что-то важное) 
КУРЬЕР: Но я уже все рассказал вам.

АНТОН:  Начну прямо. (решительно) В результате моей невнимательности произошла чудовищная ошибка, пострадали невиновные люди. Как раз те, которым вы разносили повестки. Я хочу исправить эти ошибки. И мне нужна ваша помощь.

КУРЬЕР: Чем конкретно я могу вам помочь?

АНТОН: Боюсь, что все бумажные улики уничтожат. И невинные пенсионеры не смогут защитить свои права. Я хочу, чтобы вы выступили свидетелем в суде. Я не могу Вас обязать сделать это, и уж тем более не смогу оплатить…

КУРЬЕР: Можете на меня рассчитывать. Я сделаю это, добровольно и без оплаты.

АНТОН: (жмет руку курьеру) Спасибо. (курьер уходит) 

Явление 20

Антон, входит Галина

ГАЛИНА: Вашей маме стало плохо. Я дала ей валидол, вроде полегчало. 

АНТОН: (хватается за телефон) Нужно вызвать врача.

ГАЛИНА: Я уже вызвала скорую помощь. (уходит) 

Явление 21

Антон один

АНТОН: (в зал) Мама! Алиса! Я знаю, вы любите меня. И ждете от меня решения. Твердого мужского решения. За которое, я, и только я буду нести ответственность. И я его приму! 

Явление 22

Те же, входят один за один  и говорят риторически: Драков, пенсионеры, Пряткин, курьер, Анна Олеговна, Алиса, Маргарита Васильевна, Галина

АНТОН: (стоит на авансцене, сзади проходят персонажи и расходятся по разным местам на сцене) Я должен принять решение!

ДРАКОВ: … А про пенсионеров тоже расскажешь? 

АЛЕВТИНА ИВАНОВНА: Сынок! В чем же наша вина?

ВАСИЛИЙ ПЕТРОВИЧ: Алечка! Тебе нельзя волноваться. 

ПРЯТКИН: Вам никто помогать не будет. Дураков - нет.  

КУРЬЕР: Я сделаю это, добровольно и без оплаты. 

АННА ОЛЕГОВНА: Одна из освободившихся трехкомнатных квартир, предназначалась именно Вам, Антон!

АЛИСА: Я поддержу любое твое решение.

МАРГАРИТА ВАСИЛЬЕВНА: Уйми, наконец, игры своей совести и иди вперед…

ГАЛИНА: Я уже вызвала скорую помощь 

Занавес закрывается. Конец пьесы. 

Новосибирская область. г.Барабинск
12 апреля 2009 года
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